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Colossians Chapters 3-4 
The Duty of Those Completed in Christ 
 
Colossians 3:5-4:14 
The Principles of the Completed Life (continued) 
 
3) APPLICATION (continued) 
 
Colossians 3:18-4:1 
The Order of the Completed Life (continued) 

 
Colossians 4:1 
The Command Concerning Masters 
 
1)  Masters, that which is just and equal  
be giving to the slaves, having known 
that also you yourselves have a master 
in the heavens. 

 
4) APPLICATION 
 
Colossians 4:2-4 
Concerning Prayer 

 
Colossians 4:2 
Personal 
 
2) Be continuing in prayer, by watching in it  
in thanksgiving; 
 
Colossians 4:3-4 
Paul 
 
3) by praying together also concerning us, 
in order that God might open to us 
a door of the Word to speak the mystery  
of Christ, on account of which also I have 
been bound, 
 
4) in order that I might make it manifest 
as it is necessary for me to speak. 
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5) APPLICATION 
 
Colossians 4:5 
Concerning the Approach to Non-Believers 
 
5) Be walking in wisdom toward the ones outside, by  
redeeming the time. 
   
6) APPLICATION 
 
Colossians 4:6 
Concerning Speech 
 
6) Let your speech always be in grace,  
having been seasoned with salt, that 
you should know how it is necessary  
to answer each one.  
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1) oiJ   kuvrioi,   to;   divkaion   kai;   th;n   ijsovthta   toi"̀   douvloi"   parevcesqe,    
 the    lords,       the       just        and     the        equal          the     to slaves       be giving,    
 
 eijdovte"         o{ti   kai;     uJmei"̀      e[cete   Kuvrion   ejn   oujranoi~̀.    
 having known   that    also   yourselves   you have     Lord       in      heavens.    
 
 (oujranẁ/) 
 (heaven) 
 
 
2) Th/̀   proseuch/̀   proskartereit̀e,   grhgoroùnte"   ejn   aujth/̀   ejn    
 The       prayer            be continuing,               watching         in        it        in    
 
 eujcaristiva/:  
 thanksgiving; 
 
 
3) proseucovmenoi   a{ma     kai;       peri;   hJmẁn,     i{na        oJ    Qeo;"    
 praying                 together    also   concerning   us,   in order that   the     God    
 
 ajnoivxh/      hJmiǹ   quvran   tou ̀  lovgou,   lalhs̀ai   to;   musthvrion   toù    
 might open   to us      door       the   of word,    to speak     the       mystery        the    
 
 Cristoù,         diÆ           o}     kai;        devdemai:  
 of Christ,   on account of   which    also   I have been bound; 
 
 
4) i{na                fanerwvsw    aujto;,   wJ"         dei ̀       me   lalhs̀ai. 
 in order that   I might manifest     it,        as   it is necessary   me     to speak.  
 
 
5) ejn   sofiva/   peripateit̀e   pro;"     tou;"      e[xw,    to;n   kairo;n    
 in    wisdom      be walking      toward   the ones    outside,    the      time    
 
 ejxagorazovmenoi.  
 redeeming. 
 
 
6) oJ    lovgo"   uJmẁn   pavntote   ejn   cavriti,   a{lati      hjrtumevno",       eijdevnai    
 the    word     of you     always       in      grace,         salt   having been seasoned,   to know    
 
 pẁ"         dei ̀       uJma"̀   eJni;   eJkavstw/   ajpokrivnesqai.  
 how   it is necessary    you    to one     each       to be answering. 
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1)                oiJ  
           the 
 
                    kuvrioi,  

    lords, 
 
                                   to;  
               the 
 
                             divkaion  
          just 
 
                                   kai;  
               and 
 
                                       th;n  
         the 
 
                                  ijsovthta  

           equal 
 
                                       toi"̀  
          the 
 
                                   douvloi"  
              to slaves 
 
                        parevcesqe,  

         be giving, 
 
                           eijdovte"  
           having known 
 
                              o{ti  
        that 
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1) cont.                    kai;  
      also 
 
                                  uJmei"̀  
          yourselves 
 
 
 
                           e[cete  
              you have 
 
                                 Kuvrion  

         Lord 
 
                               ejn oujranoi~̀. (oujranẁ/) 
         in    heavens.     (heaven) 
 
 
 
 
2)                                  Th/̀  
             The 
 
                                  proseuch/̀  
      prayer 
 
                   proskartereit̀e,  

     be continuing, 
 
                              grhgoroùnte"  
              watching 
 
                                       ejn aujth/̀  
         in      it 
 
                                       ejn   eujcaristiva/: 
         in     thanksgiving; 



Colossians 4:1-6 
Diagram (continued) 

All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
3)                         proseucovmenoi  
                   praying 
 
                                                a{ma  

together 
 
                                          kai;  
             also 
 
                                       peri;    hJmẁn,  
                concerning   us, 
 
 
 
                                i{na  
               in order that 
 
                                         oJ  
          the 
 
                                       Qeo;"  
         God 
 
                                 ajnoivxh/  

     might open 
 
                                         hJmiǹ  
           to us 
 
                                    quvran  
                 door 
 
                                          tou ̀ 
              the 
 
                                      lovgou,  
                                                of word, 
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3) cont.                lalhs̀ai  
                                 to speak 
 
                                      to;  
                  the 
 
                              musthvrion  
                                           mystery 
 
                                            tou ̀ 
                the 
 
                                     Cristoù,  
                  of Christ, 
 
                                                    diÆ        o}  
                                                          on account of which 
    
                                                         kai;  
                                           also 
 
                                                  devdemai:  
                           I have been bound; 
 
4)        i{na  
     in order that 
 
             fanerwvsw  
            I might manifest 
 
                      aujto;,  
            it, 
 
                 wJ"  
            as 
 
        dei ̀ 
              it is necessary 
 
            me  
    me 
 
     lalhs̀ai.  
      to speak.
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5)                     ejn   sofiva/  
                  in   wisdom 
 
                  peripateit̀e  

   be walking 
 
                             pro;"  
     toward 
 
                                     tou;"  
               the ones 
 
                                  e[xw,  
          outside, 
 
                                  to;n  
              the 
 
                               kairo;n  

       time 
 
 
                   ejxagorazovmenoi.  

      redeeming. 



Colossians 4:1-6 
Diagram (continued) 

All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
6)              oJ  
        the 
 
                   lovgo"  

  word 
 
                           uJmẁn  
              of you 
 
                        pavntote  
             always 
 
                             ejn cavriti,  
                  in   grace, 
 
                                 a{lati  
              salt 
 
                             hjrtumevno",  
        having been seasoned, 
 
                 eijdevnai  

          to know 
 
                                pẁ"  
                      how 
 
                   dei ̀ 

    it is necessary 
 
                                    uJma"̀  
                 you 
 
                                           eJni;  
                       to one 
 
                                              eJkavstw/  
                    each 
 
                         ajpokrivnesqai.  
                        to be answering. 
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